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Formats universels

• Orientations harmonisées relatives aux formats :
èPrésentation des données par l’industrie         

(« dossiers »)
èRapports d’examen des données par pays       

(« monographies »)

èPour les substanceas chimiques agricoles, les agents 
microbiens et les phéromones



Formats universels
• Le Canada convient des formats de dossiers de 

l’OCDE.
• Le Canada produit des monographies selon le format 

de l’OCDE (vol. 1-4).
• En vertu de la nouvelle LPA, le format de 

monographies de l’OCDE sera utilisé pour le registre
public (vol. 1-4, annexes a et b); l’annexe c contient 
des RCC et n’est donc pas accessible au public.

è L’EPA et l’ARLA acceptent que les examens 
conjoints soient présentés en format régulier et en 
format électronique de l’OCDE.

è http://www.oecd.org/ehs/PestGD01.htm



Partage du travail

Demeure prioritaire pour le Canada et l’OCDE.
• Lorsque possible, l’ARLA utilise les examens

d’autres pays sur les nouveaux pesticides et les 
pesticides plus anciens.

• Encourage les entreprises à soumettre des 
examens.

• En vertu de la nouvelle LPA, les monographies de 
l’ARLA seront accessibles par l’entremise du
registre public.

• Ce qui facilitera davantage le partage du travail 
avec d’autres pays.



Partage du travail

6 GTP de l’OCDE – encourager le partage du 
travail au-delà des régions; p. ex. en dehors
de l’ALENA, de la Commission 
européenne.
6 Déjà en cours
6 Encourager l’industrie à penser aussi 

globalement afin de favoriser le partage du
travail.



Types d’examens conjoints
• Programmes d’examens conjoints officiels : 

priorités révisées en matière de demandes
préalables à l’homologation
• Risques réduits (produits chimiques, agents microbiens, 

phéromones)
• Risques non réduits (organophosphorés/produits de 

remplacement pour le bromure de méthyle)
• Autres types de produits (échéanciers négociés)

• Extension du programme d’examen conjoint
• Projets pilotes pour usage limité complétés
7 Produits génériques



Résultats

6 Examen conjoint (EC) 2002 – 2003:  mise à 
jour sur l’homologation : acétamipride, EC 
de pesticides à risque réduit de 16 mois 
(Pristine, Assail, Chipco, Adjust); 
Psuedozyma flocculosa, EC d’agents 
microbiens (fongicide biologique Sporodex
WP) homologation proposée : 
pyraclostrobine, examen conjoint négocié 
(Headline, Cabrio)
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Résultats (suite)

6 PHULDU 2002 – 2003 : pyrmétrozine, 
Endeavour et Fulfill; phéromone pour 
combattre la mineuse de la tomate



2002 - 2003

6 À l’étude : semence de moutarde et sel 
sodique d’oléfinesulfonate, BAS 510, 
clothianidine, famoxadone, spirodiclofène, 
Chondrostereum, Mamestra configurata, 
virus de la polydrose nucléaire (VPN), un 
certain nombre de travaux partagés



2003 - 2004

6 Mise à jour du document d’examen conjoint 
sur le processus
6 Élaboration d’un document sur les usages 

limités
6 Réunion de l’ALENA en décembre à 

Vancouver
6 Plan quinquennal et plan de travail



Priorités du GTT pour 2003 -
2008 

6 Continuer à favoriser le développement d’un 
marché de pesticides en Amérique du Nord
7 Travaux partagés et examens conjoints;
7 Égalité d’accès aux pesticides;
7 Collaboration intergouvernementale trilatérale;
7 Diminution des différends commerciaux.

6 Protéger la santé humaine et l’environnement.



Secteurs de projets
6 Amélioration et expansion des programmes 

de travail conjoint et d’examen conjoint, 
p. ex., les usages limités
6 Harmonisation des exigences en matière de 

données, d’évaluation des données et 
d’évaluation des risques par le biais du 
processus d’examen conjoint
6 Harmonisation des autres différences 

relatives à la réglementation des pesticides
6 Amélioration de la coordination des usages 

limités



Secteurs de projets (suite)
6 Mise en œuvre du document d’orientation de 

l’ALENA relatif aux LMR/tolérances des produits 
importés
6 Renforcement des capacités du palier 

intergouvernemental axé sur des priorités établies 
par lui
6 Participation à l’élaboration d’une étiquette de 

l’ALENA
6 Amélioration des communications et de la 

sensibilisation des intervenants



Secteurs de projets (suite)

6 Technologies à risque réduit
6 Réévaluation des technologies plus 

anciennes
6 Évaluation de l’exposition liée au régime 

alimentaire et de l’exposition 
environnementale
6 Accès à l’information



Résumé

6 Dossiers et monographies de l’OCDE
6 Examens conjoints et travail partagé dans le 

cadre de l’ALENA
6 Plan quinquennal de l’ALENA


